
Ordni dwar ir-reġistrazzjoni u r-rapportar tal-imballaġġ1 

Skont l-Artikolu 9p(2) u (11), l-Artikolu 9s(10), l-Artikolu 9y(3), l-Artikolu 9z(2), (3), (5) u (6), l-Artikolu 
9æ(1), (3) u (4), l-Artikolu 9ø(1) u (4), l-Artikolu 9å(2), l-Artikolu 67, l-Artikolu 73, l-Artikolu 79d, l-
Artikolu 80(1) u (2) u l-Artikolu 110(3) u (4) tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent, ara l-Att ta’ 
Konsolidazzjoni Nru 48 tat-12 ta’ Jannar 2024 u l-Artikolu 1(3) tal-Att dwar l-Amministrazzjoni Pubblika, 
ara l-Att ta’ Konsolidazzjoni Nru 433 tat-22 ta’ April 2014, u wara negozjati mal-Ministru għall-Ġustizzja, 
huwa stabbilit dan li ġej:

Kamp ta’ applikazzjoni u definizzjonijiet

Artikolu 1. Din l-Ordni għandha tapplika għall-imballaġġ.
(2) L-Ordni ma għandhiex tapplika għall-imballaġġ kopert mis-sistema ta’ rifużjoni tad-depożitu, ara

l-Ordni dwar id-depożiti u l-ġbir, eċċ. tal-imballaġġ għal ċertu xorb.

Artikolu 2. Għall-finijiet ta’ din l-Ordni japplikaw id-definizzjonijiet li ġejjin:

1) Distributur: Kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika fil-katina tal-provvista li mhijiex manifattur
jew importatur u li tagħmel l-imballaġġ jew l-imballaġġ mimli disponibbli fis-suq Daniż.

2) Imballaġġ: Kwalunkwe imballaġġ kif iddefinit fl-Ordni dwar ċerti rekwiżiti tal-imballaġġ. 
Għall-finijiet ta’ din l-Ordni, l-imballaġġ huwa mifhum ukoll li jfisser kontenituri tax-xorb u 
tazzi għax-xorb li huma prodotti tal-plastik li jintużaw darba biss. 

3) Prodotti tal-plastik li jintużaw darba biss: Prodotti tal-plastik li jintużaw darba biss kif iddefiniti 
fl-Ordni li tipprojbixxi t-tqegħid fis-suq ta’ ċerti prodotti tal-plastik li jintużaw darba biss, eċċ. u 
fuq it-tikkettar ta’ ċerti prodotti oħra tal-plastik li jintużaw darba biss.

4) Imballaġġ kummerċjali: Imballaġġ mhux domestiku.
5) Stabbilita fid-Danimarka: Stabbilita bħala kumpanija Daniża attiva fir-Reġistru tan-Negozju 

Ċentrali, CVR, b’numru tas-CVR Daniż.
6) Manifattur: Kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika li:

a) timmanifattura l-imballaġġ jew l-imballaġġ mimli;
b) għandha l-imballaġġ jew l-imballaġġ mimli ddisinjat jew immanifatturat f’isimha stess 

jew taħt it-trademark tagħha stess, irrispettivament minn min ikun immanifattura l-
imballaġġ jew l-imballaġġ mimli u irrispettivament minn jekk trademarks oħra jkunux 
viżibbli fuq l-imballaġġ jew fuq l-imballaġġ mimli; jew

c) joffri imballaġġ jew imballaġġ mimli lil mikrointrapriża li għandha l-imballaġġ 
iddisinjat jew immanifatturat f’isimha stess jew it-trademark tagħha, fil-każ ta’ 
imballaġġ għat-trasport, imballaġġ li jista’ jerġa’ jintuża, imballaġġ tal-produzzjoni 
primarja jew imballaġġ tas-servizz.

7) Bejgħ mill-bogħod: Kwalunkwe kuntratt għall-bejgħ jew għax-xiri ta’ imballaġġ jew imballaġġ 
mimli konkluż bejn il-manifattur u l-utent aħħari, mingħajr il-preżenza fiżika simultanja tal-
manifattur u l-utent aħħari, u meta, sa u inkluż iż-żmien tal-konklużjoni tal-kuntratt, jintużaw 
biss komunikazzjonijiet mill-bogħod, f’forma waħda jew aktar, inkluż il-bejgħ online.

8) Imballaġġ li jista’ jerġa’ jintuża: Imballaġġ li jista’ jerġa’ jintuża kif iddefinit fl-Ordni dwar ċerti
rekwiżiti għall-imballaġġ. 

9) Imballaġġ domestiku: Imballaġġ li unità domestika x’aktarx tkun utent aħħari tiegħu.
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10) Importatur: Kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika stabbilita fl-UE li tagħmel l-imballaġġ jew 
l-imballaġġ mimli minn pajjiż terz disponibbli fis-suq tal-UE.

11) Skema kollettiva: Kwalunkwe persuna ġuridika li tiżgura t-twettiq kollettiv tal-obbligi ta’ 
responsabbiltà estiża tal-produttur f’isem il-membri tal-iskema.

12) Mikrointrapriża: Kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika li timpjega inqas minn għaxar persuni 
u li għandha fatturat annwali, mifhum bħala l-ammont maqlugħ matul perjodu speċifikat, jew 
karta tal-bilanċ annwali, mifhuma bħala dikjarazzjoni tal-assi u l-obbligazzjonijiet tal-
kumpanija, li ma tkunx ta’ aktar minn DKK 15-il miljun.

13) Plastiks: Il-plastik kollu kif iddefinit fl-Ordni li tipprojbixxi t-tqegħid fis-suq ta’ ċerti prodotti 
tal-plastik li jintużaw darba biss, eċċ. u fuq it-tikkettar ta’ ċerti prodotti oħra tal-plastik li 
jintużaw darba biss.

14) Imballaġġ tal-produzzjoni primarja: Oġġett iddisinjat u maħsub għall-użu bħala imballaġġ għal 
prodotti mhux ipproċessati ta’ produzzjoni primarja kif definit fir-Regolament (KE) 178/2002 li 
jistabbilixxi l-prinċipji ġenerali u r-rekwiżiti tal-liġi dwar l-ikel, li jistabbilixxi l-Awtorità 
Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta’ sikurezza 
alimentari.

15) Produttur: Kwalunkwe manifattur, importatur jew distributur, irrispettivament mill-metodu ta’ 
bejgħ użat, inkluż il-bejgħ mill-bogħod, li huwa:

a) stabbilit fid-Danimarka u jagħmel l-imballaġġ għat-trasport, l-imballaġġ li jista’ jerġa’ 
jintuża, l-imballaġġ tal-produzzjoni primarja jew l-imballaġġ tas-servizz disponibbli fis-
suq Daniż għall-ewwel darba; 

b) stabbilit fid-Danimarka u jagħmel l-imballaġġ mimli jew l-imballaġġ, mhux speċifikat 
f’(a), disponibbli fis-suq Daniż għall-ewwel darba; jew

c) stabbilit fi Stat Membru ieħor tal-UE jew f’pajjiż terz u permezz ta’ bejgħ mill-bogħod, 
jagħmel l-imballaġġ għat-trasport, l-imballaġġ li jista’ jerġa’ jintuża, l-imballaġġ tal-
produzzjoni primarja, l-imballaġġ tas-servizz, jew l-imballaġġ mimli disponibbli fis-suq 
Daniż għall-ewwel darba direttament lill-utenti aħħarin.

16) Rappreżentant: Kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika li hija stabbilita fid-Danimarka u 
awtorizzata li tirrappreżenta produttur li mhux stabbilit fid-Danimarka iżda li tagħmel imballaġġ
jew imballaġġ mimli disponibbli fis-suq Daniż għall-ewwel darba; ara l-Artikolu 9y(1) u (2) tal-
Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent. 

17) Imballaġġ ta’ servizzi: Imballaġġ disinjat u maħsub biex jimtela fil-punt tal-bejgħ lill-utent 
aħħari. Għall-finijiet ta’ din l-Ordni, l-imballaġġ tas-servizz huwa mifhum li jfisser kontenituri 
tax-xorb u tazzi għax-xorb li huma prodotti tal-plastik li jintużaw darba biss li jinbiegħu vojta u 
li mhumiex iddisinjati u maħsuba biex jimtlew fil-punt tal-bejgħ.

18) Utent aħħari: Kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika residenti jew stabbilita fl-UE li għaliha 
jkun sar disponibbli imballaġġ jew imballaġġ mimli jew bħala konsumatur jew bħala utent 
aħħari professjonali matul l-attivitajiet industrijali jew professjonali tagħha u li ma tagħmilx 
aktar l-imballaġġ jew l-imballaġġ mimli disponibbli fis-suq fil-forma li jkun ġie fornut.

19) Tqegħid għad-dispożizzjoni: Il-provvista ta’ imballaġġ jew ta’ imballaġġ mimli għad-
distribuzzjoni, għall-konsum jew għall-użu fis-suq Daniż matul attività kummerċjali, kemm jekk
bi ħlas kif ukoll jekk mingħajr ħlas. 

20) Imballaġġ għat-trasport: Kif iddefinit fl-Ordni dwar ċerti rekwiżiti tal-imballaġġ.

Reġistru tal-produtturi għall-produtturi u r-rappreżentanti tagħhom

Artikolu 3. Dansk Producentansvar (Responsabbiltà tal-Produttur Daniż), bħala kontrollur, iżomm 
reġistru tal-produtturi: 

1) il-produtturi li jagħmlu l-imballaġġ disponibbli, ara l-Artikoli 4 u 5; 
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2) ir-rappreżentanti tal-produtturi koperti min-Nru 1, u
3) tal-iskemi kollettivi, ara l-Artikolu 13. 
(2) Ir-reġistrazzjonijiet kollha fir-reġistru għandhom isiru b’mod diġitali u għandhom isiru 

f’konformità mal-istruzzjonijiet ta’ Dansk Producentansvar. 
(3) Ir-reġistru huwa pubbliku u disponibbli mingħajr ħlas fuq is-sit web ta’ Dansk Producentansvar, 

www.producentansvar.dk. 
(4) Dansk Producentansvar għandu jirreferi għar-reġistri nazzjonali tal-produtturi tal-Istati Membri l-

oħra tal-UE fuq is-sit web www.producentansvar.dk.

Artikolu 4. Produttur li jagħmel l-imballaġġ disponibbli għandu jirreġistra lilu nnifsu, u kwalunkwe 
rappreżentant, fir-reġistru tal-produtturi, ara l-Artikolu 3, sa mhux aktar tard mill-31 ta’ Awwissu 2024, 
mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 3. 

(2) Produttur li jibda jagħmel l-imballaġġ disponibbli wara l-31 ta’ Awwissu 2024 għandu jirreġistra 
lilu nnifsu, u kwalunkwe rappreżentant, fir-reġistru tal-produtturi mhux aktar tard minn 14-il jum qabel 
ma jsir disponibbli, mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 3. 

(3) Produttur li jagħmel disponibbli imballaġġ li jista’ jerġa’ jintuża ma għandux jirreġistra lilu 
nnifsu, u kwalunkwe rappreżentant, fir-reġistru tal-produtturi, ara l-Artikolu 3, sa wara l-31 ta’ 
Diċembru 2024. 

Artikolu 5. Ir-reġistrazzjoni tal-produttur u r-rappreżentant tagħhom fir-reġistru tal-produtturi, ara l-
Artikolu 4, għandu jkun fiha l-informazzjoni msemmija fl-Anness 1. 

(2) L-obbligu ta’ reġistrazzjoni jiġi ssodisfat biss meta:
1) l-informazzjoni kollha msemmija fil-paragrafu 1 tkun ġiet irrapportata b’mod komprensiv; 
2) titħallas tariffa għar-reġistrazzjoni, ara l-Artikolu 11; u 
3) kwalunkwe rappreżentant tal-prodottur, bħala rappreżentant, ikkonferma r-reġistrazzjoni, ara l-

Artikolu 6, il-paragrafu 3. 
(3) Il-produttur jista’ fi kwalunkwe ħin jirreġistra rappreżentant wieħed fir-reġistru tal-produtturi, ara 

l-paragrafi 1 u 2, inkluż bidla tar-rappreżentant jew it-terminazzjoni tal-awtorizzazzjoni. 
(4) Ir-rappreżentant jista’ fi kwalunkwe ħin jirreġistra t-terminazzjoni tal-awtorizzazzjoni. 

Artikolu 6. Dansk Producentansvar għandu jikkonferma r-reġistrazzjoni fir-reġistru tal-produtturi, ara
l-Artikolu 5(1), lill-produttur u lir-rappreżentant tiegħu, jekk ikun hemm, mhux aktar tard minn 14-il 
jum wara li tkun saret ir-reġistrazzjoni, mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 4.

(2) Dansk Producentansvar għandu jikkonferma bil-miktub fi żmien sebat ijiem ir-reġistrazzjoni tat-
terminazzjoni tal-awtorizzazzjoni, ara l-Artikolu 5(3) u (4), kemm lill-produttur kif ukoll lir-
rappreżentant preċedenti.

(3) Dansk Producentansvar jitlob lill-persuna fiżika jew ġuridika rreġistrata mill-produttur bħala 
rappreżentant, ara l-Artikolu 5(1) sa (3), biex tikkonferma jew tiċħad ir-reġistrazzjoni bħala 
rappreżentant fi żmien sebat ijiem, inkluż li l-informazzjoni rreġistrata dwar ir-rappreżentant hija 
korretta u li r-rappreżentant sar jaf bl-obbligi tiegħu skont din l-Ordni.

(4) Dansk Producentansvar għandu jinnotifika lill-produttur bil-miktub li r-reġistrazzjoni ma tkunx 
tlestiet jekk il-persuna fiżika jew ġuridika rreġistrata mill-produttur bħala rappreżentant tiċħad ir-
reġistrazzjoni jew jekk tinqabeż l-iskadenza ta’ sebat ijiem, ara l-paragrafu 3. 

Artikolu 7. Il-produtturi jew ir-rappreżentati tagħhom għandhom jirreġistraw il-bidliet fl-
informazzjoni diġà rreġistrata, ara l-Artikolu 5(1), għal Dansk Producentansvar mhux aktar tard minn 
xahar wara li jkunu saru l-bidliet.

(2) Dansk Producentansvar għandu jikkonferma l-bidliet fir-reġistrazzjoni fir-reġistru tal-produtturi 
lill-produttur u tar-rappreżentati tiegħu, jekk ikun hemm, mhux aktar tard minn 14-il jum wara li tkun 
saret ir-reġistrazzjoni.
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Artikolu 8. Meta produttur ma jibqax jagħmel l-imballaġġ disponibbli, huwa għandu jirreġistrah fir-
reġistru tal-produtturi fi żmien xahar wara li jieqaf jagħmel l-imballaġġ disponibbli.

Artikolu 9. Fuq talba ta’ kumpanija, li tista’ tkun soġġetta għall-obbligu li tirreġistra fir-reġistru tal-
produtturi, ara l-Artikolu 4, Dansk Producentansvar għandu jiddeċiedi jekk: 

1) produttur huwiex soġġett għall-obbligu li jirreġistra fir-reġistru tal-produtturi, ara l-Artikolu 4;
2) rappreżentant, ara l-Artikolu 5(3), jissodisfax ir-rekwiżiti tal-Artikolu 9y tal-Att dwar il-

Protezzjoni tal-Ambjent biex jiġi rreġistrat; u
3) l-imballaġġ disponibbli huwa l-imballaġġ domestiku jew kummerċjali.
(2) Dansk Producentansvar għandu wkoll jieħu deċiżjoni, kif speċifikat fil-paragrafu 1(1-3), jekk l-

Aġenzija Daniża għall-Protezzjoni tal-Ambjent titlob dan. 

Obbligu ta’ rapportar lil Dansk Producentansvar

Artikolu 10. B’rabta mar-reġistrazzjoni, ara l-Artikolu 4(1) u l-Artikolu 5, il-produtturi jew ir-
rappreżentati tagħhom, għandhom jirrapportaw informazzjoni lil Dansk Producentansvar dwar il-
kwantità mistennija ta’ imballaġġ disponibbli fl-2024, mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 2.

(2) L-informazzjoni dwar l-ammont mistenni ta’ imballaġġ li jista’ jerġa’ jintuża magħmul 
disponibbli ma għandhiex tiġi rrapportata. 

(3) Ir-rapportar tal-kwantitajiet għandu jiġi espress f’kilogrammi, imqassma fil-kategoriji ta’ materjali
msemmija fl-Anness 2 u mqassma f’imballaġġ domestiku u kummerċjali rispettivament. Meta 
imballaġġ jikkonsisti f’diversi materjali mhux separati faċilment u li ma jaqgħux taħt il-kategoriji ta’ 
materjali speċifikati, għandu jiġi indikat il-piż totali tal-materjal ewlieni tal-imballaġġ. Jekk l-imballaġġ 
għandu jiġi sseparat bħala skart perikoluż jew residwu skont il-kriterji ta’ separazzjoni stabbiliti fl-Ordni
dwar l-iskart, dan għandu jiġi ddikjarat, mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 4. 

(4) Produttur li jistenna li jagħmel inqas minn 8 tunnellati ta’ imballaġġ disponibbli fl-2024, jew ir-
rappreżentat tiegħu, jista’ jagħżel li jirreġistra biss l-ammont mistenni ta’ imballaġġ disponibbli fl-2024 
u d-distribuzzjoni f’kilogrammi għall-imballaġġ domestiku u kummerċjali rispettivament. 

Tariffi

Artikolu 11. Għar-reġistrazzjoni fir-reġistru tal-produtturi, ara l-Artikolu 4, tariffa ta’ darba ta’ DKK 
1 000 għal kull produttur għandha titħallas lil Dansk Producentansvar, ħlief kif previst fil-paragrafu 2. 

(2) Jekk il-produttur ikun diġà rreġistrat fir-reġistru tal-produtturi skont l-Ordni dwar il-batteriji u l-
akkumulaturi u skart ta’ batteriji u akkumulaturi jew l-Ordni dwar l-immaniġġar ta’ skart fil-forma ta’ 
vetturi bil-mutur u frazzjonijiet ta’ skart tagħhom jew l-Ordni dwar it-tqegħid fis-suq ta’ tagħmir 
elettriku u elettroniku u l-immaniġġar ta’ skart minn tagħmir jew l-Ordni dwar ir-responsabbiltà estiża 
tal-produttur għal filtri għal prodotti tat-tabakk li huma prodotti tal-plastik li jintużaw darba biss, 
għandha titħallas tariffa ta’ darba ta’ DKK 500, ħlief kif previst fil-paragrafu 1. 

Kontrolli proprji

Artikolu 12. Il-produttur jew ir-rappreżentant tiegħu għandu jwettaq kontrolli proprji tal-konformità 
mar-rekwiżiti ta’ rappurtar fl-Artikolu 10.

(2) Il-produtturi għandhom ifasslu deskrizzjoni bil-miktub tal-proċedura u evidenza dokumentarja 
għat-twettiq tal-kontrolli proprji msemmija f’(1). 

(3) Id-deskrizzjoni msemmija fil-paragrafu 2 għandha tkun disponibbli għall-Aġenzija Daniża għall-
Protezzjoni tal-Ambjent fuq talba.
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Skemi kollettivi

Artikolu 13. Skema kollettiva tista’ twettaq l-obbligi li ġejjin f’isem produttur jew ir-rappreżentant 
tiegħu:

1) Reġistrazzjoni ta’ informazzjoni fir-reġistru tal-produtturi, ara l-Artikoli 4, 5 u 7.
2) Rapportar ta’ informazzjoni lil Dansk Producentansvar, ara l-Artikolu 10.
3) Ħlas ta’ tariffa ta’ reġistrazzjoni lil Dansk Producentansvar, ara l-Artikolu 11.
(2) Jekk l-iskema kollettiva tonqos milli tissodisfa l-obbligi f’isem il-produtturi, jew ir-rappreżentanti,

li huma membri tal-iskema, l-obbligi msemmija fil-paragrafu 1 għandhom jiġu ssodisfati minn kull 
produttur jew ir-rappreżentant.

Artikolu 14. Skema kollettiva għandha tiżgura li:
1) kull produttur jew ir-rappreżentant tiegħu għandu jkollu aċċess ugwali għall-parteċipazzjoni fl-

iskema kollettiva u għandu jiġi ttrattat fuq termini ugwali, filwaqt li jitqies is-sehem fis-suq tal-
produttur; u

2) informazzjoni kompetittivament sensittiva ma tiġix żvelata lil kumpaniji oħra.

Artikolu 15. Skema kollettiva għandha, sabiex l-obbligi msemmija fl-Artikolu 13(1) jitwettqu mill-
iskema kollettiva, tiġi rreġistrata fir-reġistru tal-produtturi, ara l-Artikolu 3, li tindika l-isem tal-iskema, 
l-indirizz, in-numru tat-telefon, l-indirizz tal-posta elettronika, il-persuna ta’ kuntratt, u n-numru CVR 
(Numru tar-Reġistru tan-Negozju Ċentrali), mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 2.

(2) Għal skemi kollettivi barranin li mhumiex irreġistrati fir-reġistru tas-CVR, għandhom jiġu 
pprovduti n-numru tal-VAT tal-kumpanija, in-numru Ewropew ta’ identifikazzjoni tal-VAT jew in-
numru ta’ identifikazzjoni nazzjonali tal-VAT minflok in-numru tas-CVR.

Artikolu 16. Skema kollettiva għandha tippubblika fuq is-sit web tagħha informazzjoni dwar:
1) is-sjieda; u
2) il-produtturi jew ir-rappreżentanti tagħhom fl-iskema. 

Il-kooperazzjoni amministrattiva u l-preżervazzjoni tad-dokumenti

Artikolu 17. Dansk Producentansvar għandu jikkoopera mal-Aġenzija Daniża għall-Protezzjoni tal-
Ambjent u f’dan ir-rigward għandu jiskambja informazzjoni u dokumenti rilevanti għall-konformità tal-
produtturi jew tar-rappreżentanti tagħhom mal-obbligi tagħhom fir-rigward ta’ din l-Ordni.

Artikolu 18. Fil-qafas tar-regoli dwar il-protezzjoni tad-data, Dansk Producentansvar għandu, meta 
xieraq, jikkoopera mal-awtoritajiet rilevanti u r-reġistri tal-produtturi fi Stati Membri oħra tal-UE kif 
ukoll mal-Kummissjoni Ewropea u, f’dan il-kuntest, jiskambja informazzjoni u dokumenti rilevanti 
għall-konformità tal-produtturi mal-obbligi tagħhom rigward ir-reġistrazzjoni fir-reġistru tal-produtturi 
skont din l-Ordni.

Artikolu 19. Bħala awtorità superviżorja fil-qafas tar-regoli dwar il-protezzjoni tad-data, l-Aġenzija 
Daniża għall-Protezzjoni tal-Ambjent għandha, meta xieraq, tikkoopera mal-awtoritajiet rilevanti u r-
reġistri tal-produtturi fi Stati Membri oħra tal-UE kif ukoll mal-Kummissjoni Ewropea u, f’dan il-
kuntest, tiskambja informazzjoni u dokumenti rilevanti għar-riżultati tas-superviżjoni.

Artikolu 20. Dansk Producentansvar għandu jiżgura li d-dokumenti li jkun irċieva jew bagħat bħala 
parti minn proċedimenti amministrattivi b’rabta mat-trattament tiegħu ta’ każijiet li fihom tittieħed 
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deċiżjoni skont din l-Ordni, u li jkollhom impatt fuq kawża jew proċedimenti oħra, jinħażnu b’tali mod 
li, fost l-oħrajn, b’rabta mas-superviżjoni, it-talba għal aċċess għal dokumenti jew proċedimenti ta’ 
appell, ikun possibbli li jiġu identifikati u rkuprati. L-istess japplika għad-dokumenti interni li huma fil-
forma finali.

(2) Id-dokumenti msemmija fil-paragrafu 1 għandhom jinżammu għal mill-inqas ħames snin.

Superviżjoni u appelli

Artikolu 21. L-Aġenzija Daniża għall-Protezzjoni tal-Ambjent twettaq superviżjoni biex tiżgura li 
jkun hemm konformità mad-dispożizzjonijiet f’din l-Ordni. 

Artikolu 22. Id-deċiżjonijiet meħuda mid-Dansk Producentansvar jistgħu jiġu appellati quddiem l-
Aġenzija Daniża għall-Protezzjoni tal-Ambjent, ara l-Artikolu 9ø(3) tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-
Ambjent. L-iskadenza tal-appell hija ta’ 4 ġimgħat mill-jum li fih ġiet innotifikata d-deċiżjoni. L-appell 
għandu jkun bil-miktub.

(2) Ir-regoli tal-Att Amministrattiv għandhom japplikaw għall-każijiet li fihom tittieħed id-deċiżjoni 
ta’ Dansk Producentansvar skont din l-Ordni.

(3) L-appelli kontra d-deċiżjonijiet tal-Aġenzija Daniża għall-Protezzjoni tal-Ambjent skont din l-
Ordni ma jistgħu jsiru quddiem l-ebda awtorità amministrattiva oħra.

Dispożizzjonijiet penali

Artikolu 23. Sakemm ma tkunx dovuta penali akbar skont leġiżlazzjoni oħra, għandha tiġi imposta 
multa fuq kwalunkwe persuna li

1) tagħmel l-imballaġġ disponibbli mingħajr ma tkun irreġistrat skont l-Artikoli 4 u 5; 
2) tipprovdi informazzjoni falza jew qarrieqa f’konformità mal-Artikolu 5(1) sa (3);
3) tonqos milli tirreġistra bidliet f’konformità mal-Artikolu 7;  
4) tonqos milli tirreġistra l-waqfien milli tkun produttur ta’ prodotti ppakkjati f’konformità mal-

Artikolu 8;
5) tonqos milli tirrapporta informazzjoni f’konformità mal-Artikolu 10(1) u (2); 
6) tonqos milli twettaq kontrolli tagħha stess jew milli tħejji deskrizzjoni bil-miktub tal-proċedura u 

tiddokumenta l-implimentazzjoni tal-kontrolli tagħha stess jew milli tagħmel id-deskrizzjoni u d-
dokumentazzjoni disponibbli għall-Aġenzija Daniża għall-Protezzjoni tal-Ambjent f’konformità 
mar-rekwiżiti tal-Artikolu 12;

7) bħala skema kollettiva tonqos milli tiżgura l-konformità mar-rekwiżiti tal-Artikoli 13 u 14; jew
8) bħala skema kollettiva, tonqos milli tippubblika informazzjoni fuq is-sit web tal-iskema 

kollettiva, ara l-Artikolu 16.
(2) Il-piena tista’ tiżdied sa sentejn priġunerija jekk il-ksur ikun twettaq intenzjonalment jew 

b’negliġenza serja, u jekk dan il-ksur:
1) ikkawża ħsara jew ipperikola l-ambjent; jew
2) kiseb jew kien maħsub biex jikseb benefiċċju finanzjarju għall-partijiet ikkonċernati jew għal 

oħrajn, inkluż iffrankar.
(3) Il-kumpaniji eċċ. (persuni ġuridiċi) jistgħu jitqiesu kriminalment responsabbli f’konformità mad-

dispożizzjonijiet tal-Kapitolu 5 tal-Kodiċi Penali. 

Dispożizzjonijiet għad-dħul fis-seħħ

Artikolu 24. Din l-Ordni għandha tidħol fis-seħħ fl-1 ta’ April 2024. 
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Il-Ministeru Daniż tal-Ambjent fit-12 ta’ Marzu 2024
Magnus Heunicke

/Janne Birk Nielsen
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1Id-Digriet fih dispożizzjonijiet li jittrasponu l-partijiet tad-Direttiva 94/62/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ 
Diċembru 1994 dwar l-imballaġġ u l-iskart mill-imballaġġ, ĠU 1994 L 365, p. 10, kif emendata l-aħħar bid-Direttiva (UE) 
2018/852 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Mejju 2018 li temenda d-Direttiva 94/62/KE dwar l-imballaġġ u l-
iskart mill-imballaġġ, ĠU 2018, L 150, p. 141, u partijiet tad-Direttiva (UE) 2019/904 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
tal-5 ta’ Ġunju 2019 dwar it-tnaqqis tal-impatt ta’ ċerti prodotti tal-plastik fuq l-ambjent, ĠU 2019 L 155, p. 1. L-Ordni 
Eżekuttiva fiha dispożizzjonijiet li ġew innotifikati bħala abbozz f’konformità mad-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tar-regolamenti tekniċi u tar-regoli 
dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika (kodifikazzjoni).
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Anness 1

Informazzjoni li għandha tiġi pprovduta b’rabta mar-reġistrazzjoni tal-produtturi jew tar-
rappreżentanti tagħhom, ara l-Artikolu 5(1).

1) L-isem tal-kumpanija li taħtu l-kumpanija tagħmel l-ippakkjar disponibbli.

2) L-indirizz tal-kumpanija (l-isem u n-numru tat-triq, il-kodiċi postali u l-belt, il-kodiċi tal-pajjiż u tal-
pajjiż), il-URL, in-numru tat-telefown u l-indirizz tal-posta elettronika.

3) Numru CVR. Għall-kumpaniji barranin li mhumiex irreġistrati fir-Reġistru tan-Negozju Ċentrali, CVR, 
għandu jingħata n-numru tal-VAT tal-kumpanija, in-numru Ewropew ta’ identifikazzjoni tal-VAT jew in-
numru nazzjonali tar-reġistrazzjoni tal-VAT minflok in-numru tas-CVR.

4) Persuna ta’ kuntatt fil-kumpanija, li għandha tkun impjegata fl-istess kumpanija: L-isem, in-numru tat-
telefown u l-indirizz tal-email.

5) Kull rappreżentant tal-kumpanija fid-Danimarka: L-isem, l-indirizz (l-isem u n-numru tat-triq, il-kodiċi 
postali, il-belt u l-pajjiż), l-indirizz tal-email, in-numru tas-CVR u n-numru tat-telefown. Jekk ir-
rappreżentant huwa persuna ġuridika, għandhom jiġu pprovduti wkoll l-isem, l-indirizz (l-isem u n-numru 
tat-triq, il-kodiċi postali u l-belt), in-numru tat-telefon u l-indirizz tal-posta elettronika tal-persuna ta’ kuntatt 
tar-rappreżentant.

6) Metodu ta’ bejgħ użat. Għal kumpaniji b’numru CVR, jekk il-bejgħ mill-bogħod jintuża bħala metodu ta’ 
bejgħ.

7) Indikazzjoni ta’ affiljazzjoni ma’ skema kollettiva. Skema kollettiva hija speċifikata għal kull kategorija 
ta’ materjal.

8) Dikjarazzjoni li l-informazzjoni pprovduta fit-talba għar-reġistrazzjoni hija korretta.

Sa fejn Dansk Producentansvar jista’ jirkupra l-informazzjoni permezz tas-CVR, il-persuna ta’ kuntatt biss, 
ara n-Nru 4, għandu jiġi ddikjarat, minflok in-Nri 1 u 2.
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Anness 2

Kategoriji ta’ materjal, ara l-Artikolu 10(3). 

1. Kartunċin

2. Karta

3. Metalli tal-ħadid

4. Aluminju

5. Ħġieġ

6. Plastik

7. Kartun tal-ikel u tax-xorb

8. Injam
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